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Vorwort

Die Liebe hat zu allen Zeiten Menschen beflügelt, ihre Gefühle in Lieder zu verwandeln. Viele Paare ver-
bindet »ihr« Lied, ein musikalischer Funke, der das Feuer zwischen zwei Menschen entfachte. Der Zustand 
des scheinbar unbegrenzten Glücks wurde in verschiedenen Jahrhunderten und unterschiedlichen Kulturen 
festgehalten und vertont, und hat in jedem Lied die gleiche, simple aber starke Botschaft: Die Liebe für- und 
miteinander. 

Das vorliegende Buch enthält eine Auswahl von Liedern aus sieben Jahrhunderten. Die meisten dieser Lieder 
stammen aus dem deutsch- und englischsprachigen Raum. Aber was wäre ein Liebesliederbuch ohne die 
italienische Leidenschaft, den französischen Charme, die schlichten aber bewegenden Melodien des kühlen 
Nordens oder der melancholischen russischen Seele? Und so ist eine Sammlung entstanden, die die unter-
schiedlichen Facetten der Liebe, ihr unendliches Glück, wie auch den stechenden Schmerz, die Aufregung, das 
Herzklopfen, die heimliche Liebe, den drohenden Abschied, die erloschene Liebe, das heiße Verlangen und 
die Sehnsucht grenzen- und zeitlos einfängt und festhält. Die Sprache mag sich über die Jahrhunderte ihren 
Moden angepasst haben und in verschiedenen Regionen sind eigene Versionen zu Hause. Die Gefühle, die 
hier besungen werden, finden hingegen in allen musikalischen Gattungen ihren Widerhall: Volkslieder inspi-
rierten Komponisten der sogenannten Hochkultur (beispielsweise in Brahms’ Adaption von »Mein Mädel hat 
einen Rosenmund«), und umgekehrt fand manche Komposition – ob Opernarie  oder Madrigal – ihren Weg 
weit über die Bühnengrenze hinaus und wurde zum Volksgut, was eindrücklich an der Adaption von Händels 
Aria »Non lo dirò col labbro« nachvollziehbar ist, die im englischsprachigen Raum als »Silent Worship« Verbrei-
tung fand. Was alle Lieder vereint, sind Gefühle, die so gegenwärtig sind, dass wir sie auch heute nachfühlen, 
nachleiden, nachlieben und in jedem Fall nachsingen können. 

Die Liebe – im Leben wie im Lied – schließt neben den romantischen Gefühlen naturgemäß auch die Erotik 
mit ein. Und so finden sich in den Liebesliedern aller Epochen Anspielungen auf die körperliche Liebe: In 
»Liebeszauber« werden die optischen Reize der Geliebten beschrieben oder in »Kume, kum, Geselle min« die 
heilende Wirkung des Küssens. In Shakespeares »It was a lover and his lass« (vertont von Thomas Morley) 
oder Walther von der Vogelweides »Unter der linden« geht es dabei weit über das Küssen hinaus. 

In der Vergangenheit wurden all diese Gefühle gerne mit verschiedenen Symbolen beschrieben: die rote Rose 
und das Vergissmeinnicht sind auch heute noch geläufig. Die Bedeutung der Blaubeere als Warnung, sich 
nicht den Liebesverlockungen hinzugeben, oder der Lilie, die für die ehrliche Liebe steht, sind eher weniger 
bekannt. Aus dem Tierreich wird in Liebesliedern fast ausschließlich auf Vögel zurückgegriffen. Der Vogel, 
der weit in den Lüften schwebt, beschreibt die Sehnsucht, sich von der irdischen Anziehungskraft zu lösen 
und zur geliebten Person zu fliegen. Die Nachtigall – mit ihrem bezaubernden Gesang – kündigt den Mai, 
aber auch romantische Ambitionen an. Auch der Kuckuck ist ein Bote des Frühlings. Darüber hinaus ist er 
im Volksglauben unserer Breitengrade als Glücksvogel bekannt. Im Finnischen hingegen ist der Kuckuck der 
Vogel der Trennung oder gar des Todes. Die Angst vor einer ewigen Trennung und die Sorge, die Geliebte 
nicht mehr wieder zu sehen, ist der schön-schmerzliche Reiz des Liedes »Kukkuu, kukkuu«.

Die diesem Buch beigelegte Begleit-CD hilft, die Lieder, die noch unbekannt oder in Vergessenheit geraten 
sind, schneller zu lernen. 

London		  Mirjam James
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2. Bist nicht häßlich, das ist wahr;
Äuglein hast du, blau und klar;
Wang und Mund sind süße Feigen;
ach! vom Busen lass mich schweigen!
Reizend, Liebchen, das ist wahr,
reizend bist du offenbar.

3. Aber reizend her und hin!
Bist ja doch nicht Kaiserin;
nicht die Kaiserin der Schönen, wür-
dig ganz allein zum Krönen. Reizend 
her und reizend hin! Fehlt noch viel 
zur Kaiserin.

4. Hundert Schönen 
sicherlich, hundert, 
hundert fänden sich,
die vor Eifer würden 
lodern, dich auf Schönheit raus-
zufordern.
Hundert Schönen fänden sich; 
hundert siegten über dich.

5. Dennoch hegst du Kaiserrecht 
über deinen treuen Knecht:
Kaiserrecht in seinem Herzen,
bald zu Wonne, bald zu Schmerzen.
Tod und Leben, Kaiserrecht,
nimmt von dir der treue Knecht!

6. Hundert ist wohl große Zahl;
aber, Liebchen, lass es mal
hunderttausend Schönen wagen,
dich von Thron und Reich zu jagen!
Hunderttausend! Welche Zahl!
sie verlören allzumal.

7. Schelmenauge, Schelmenmund,
sieh mich an und tu mir’s kund!
He, warum bist du die Meine?
Du allein und anders keine?
Sieh mich an und tu mir’s kund,
Schelmenauge, Schelmenmund!

8. Sinnig forsch ich auf und ab:
Was so ganz dir hin mich gab? –
Ha, durch nichts mich so zu zwingen,
geht nicht zu mit rechten Dingen.
Zaubermädel auf und ab,
sprich, wo ist dein Zauberstab?

46	 Liebeszauber

Melodie: Johann Abraham Peter Schulz (1747–1800), 1782  
Text: Gottfried August Bürger (1747–1794)
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61	 Wenn ich ein Vöglein wär

1. Wenn ich ein Vög lein- wär und auch zwei Flüg lein- hätt,

flög

G

ich

C6

zu

A7

dir,

D

weil’s

D7

a ber- nicht

G

kann

D

sein,

G

weil’s

D7

a ber- nicht

G

kann

C

sein, bleib

C6

ich all

D7

hier.

G

-

3

4&

#

G

78. Wenn ich ein Vöglein wär 

&

#

&

#

G
/

H

G
/

D

œ œ œ
œ ™

œ

j

œ
œ œ œ

œ ™

œ

J

œ

œ œ œ ˙ Œ ˙ œ

j

œ

j

œ œ œ

˙ œ

J

œ

j

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Œ

2. Bin ich gleich weit von dir,
bin ich doch im Schlaf bei dir
und red mit dir.
|: Wenn ich erwachen tu, :| 
bin ich allein.

Melodie: Johann Friedrich Reichardt (1752–1814),  
»Liederspiel, Lieb’ und Treue«, um 1784  
Text: bei Johann Gottfried Herder, »Volkslieder«, Leipzig 1778/79

3. Es vergeht kein Stund in der Nacht,
da nicht mein Herz erwacht
und an dich denkt, 
|: dass du mir tausendmal :|
dein Herz geschenkt.
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